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RIF. |CODICE R.C. | DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION DENOMINACIONES

1 15/99901029 * |GRIGLIA DI RIDUZIONE REDUCTION GRILL REDUZZIERROST GRILLE DE REDUCTION REJILLA REDUCTORA

2 01/99600059 * |GRIGLIA 1 FUOCO 1 BURNER GRID GITTER 1 KOCHSTELLEN GRILLE 1 BRULEUR PARRILLA 1 QUEMADOR
TUBO VENTURI PER . CONE VENTURI POUR TUBO DE VENTURI PARA

3 04/99900379 * |BRUCIATORE A DOPPIA \C/)E,\(IJWI\TIL_IZ—)FUBBUERIZE)E DOUBLE gg';;léi:(sgnERNFESENNER BRULEUR GRAND DOUBLE QUEMADOR GRANDE DOBLE
CORONA COURONNE CORONA

4 04/99900319 % CORPO BRUCIATORE DOPPIA |DOUBLE CROWNED BIG GRORER BRENNERKORPER, |CORP DU BRULEUR GRAND |CUERPO QUEMADOR DOBLE
CORONA BURNER BODY DOPPELKRONE DOUBLE COURONNE CORONA

5 04/99900359 % SPARTIFIAMMA PER DOUBLE CROWN BURNER BRENNERDECKEL CHAPEAU DU BRULEUR TAPA QUEMADOR GRANDE
BRUCIATORE A DOPPIA CORONA | CAP DOPPELKRONE GRAND DOUBLE COURONNE |DOBLE CORONA

6 04/99900389 % TUBO VENTURI PER VENTURI TUBE FOR MEDIUM |VENTURI ROHR FUR MEDIUM |CONE VENTURI POUR TUBO DE VENTURI PARA
BRUCIATORE MEDIO BURNER BRENNER BRULEUR MOYEN QUEMADOR MEDIANO

7 04/99900329 * |CORPO BRUCIATORE MEDIO |MEDIUM BURNER BODY MEDIUM BRENNERKORPER CORP DU BRULEUR MOYEN |CUERPO QUEMADOR MEDIANO
SPARTIFIAMMA PER CHROMIUM PLATED MEDIUM |VERCHROMTER CHAPEAU DU BRULEUR

8 04/99900369 * BRUCIATORE MEDIO BURNER CAP BRENNERDECKEL MOYEN TAPA QUEMADOR MEDIANO

9 17/99900499 * |PILOTA 1 FIAMMA 1 PILOT FLAME PILOT 1-FLAMMIG VEILLEUSE A 1 FLAMME PILOTO CON 1 LLAMA

10 [ 17/99900649 * |TERMOCOPPIA L=600 THERMOCOUPLE L=600 THERMOELEMENT L=600 THERMOCOUPLE L=600 TERMOPAR L=600

11 [17/99900659 * |TERMOCOPPIA L=850 THERMOCOUPLE L=850 THERMOELEMENT L=850 THERMOCOUPLE L=850 TERMOPAR L=850

12 113/99901039 PORTAUGELLO D=10 NOZZLE HOLDER D=10 DUSENHALTER D=10 PORTE INJECTEUR D=10 PORTA INYECTOR D=10

13 [13/99901049 DADO PORTAUGELLO LOCK-NUT MUTTER CONTRE ECROU CONTRATUERCA

14 199/99907119 * |UGELLO D=1,55 GAS NOZZLE D=1,55 DUSE D=1,55 GLICEUR D=1,55 TOBERA D=1,55

14 199/99909129 * |UGELLO D=1,35 GAS NOZZLE D=1,35 DUSE D=1,35 GLICEUR D=1,35 TOBERA D=1,35

14 199/99909139 * |UGELLO D=2,00 GAS NOZZLE D=2,00 DUSE D=2,00 GLICEUR D=2,00 TOBERA D=2,00

14 199/99909449 * |UGELLO D=1,05 GAS NOZZLE D=1,05 DUSE D=1,05 GLICEUR D=1,05 TOBERA D=1,05
UGELLO D=1,45 PER FORNO |GAS NOZZLE D=1,45 FOR - _ - GLICEUR D=1,45 POUR FOUR |TOBERA D=1,45 PARA HORNO

14 199/99907009 * GAS GAS OVEN DUSE D=1,45 FUR GASHOFEN GAZ GAS
UGELLO D=2,10 PER FORNO |GAS NOZZLE D=2,10 FOR - _ - GLICEUR D=2,10 POUR FOUR | TOBERA D=2,10 PARA HORNO

14 199/99907109 * GAS GAS OVEN DUSE D=2,10 FUR GASHOFEN GAZ GAS

15 [99/99908029 * |INIETTORE D=0,35 INJECTOR NEEDLE D=0,35 INJECTORNADEL D=0,35 INJECTEUR D=0,35 INYECTOR D=0,35

15 [99/99909099 * |INIETTORE D=0,25 INJECTOR NEEDLE D=0,25 INJECTORNADEL D=0,25 INJECTEUR D=0,25 INYECTOR D=0,25

16 | 16/99600059 * |RUBINETTO VALVOLATO GAS TAP GASHAHN ROBINET AVEC VANNE GRIFO VALVULADO

17 [ 14/99900049 OGIVA TUBO D=10 gg%NECTlON TYPE FITTING OGIVA TUBE D=10 OGIVE D=10 OJIVA D=10

18 [13/10030019 DADO PER TUBO D=10 NUT D=10 MUTTER FUR ROHR D=10 ECROU D=10 TUERCA D=10

19 |114/10030329 OGIVA TUBO D=6 CONNECTION TYPE FITTING D=6 | OGIVA TUBE D=6 OGIVE D=6 OJIVA D=6

20 |14/10030319 DADO PER TUBO D=6 PIPE NUT D=6 MUTTER FUR ROHR D=6 ECROU POUR TUBE D=6 TUERCA D=6

21 |29/99701109 * |MANOPOLA SILVER SILVER KNOB SILBERNER KNEBEL POIGNEE ARGENT POMO SILVER

22 129/99701059 % MANOPOLA FORNO GAS SILVER KNOB FOR GAS SILBERNER KNEBEL FUR POIGNEE ARGENT POUR POMO SILVER PARA HORNO
SILVER OVEN GASHOFEN FOUR GAZ GAS

23 | 16/99600089 * |RUBINETTO TERMOSTATATO | THERMOSTAT-REGULATED TAP | THERMOSTATGASHAHN ROBINET THERMOSTATIQUE | GRIFO TERMOSTATICO

% PRIMA DOTAZIONE DI RICAMBI CONSIGLIATI -«

FIRST RECOMMENDED SPARE PARTS LIST + ERSTE AUSRUSTUNG ANGERATENER ERSATZTEILEN *

PREMIERE DOTATION PIECES DETACHEES RECOMMANDEES -

PRIMERA DOTACION DE REPUESTOS ACONSEJADOS




RIF. | CODICE R.C. | DENOMINAZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESIGNATION DENOMINACIONES
24 [17/12170169 CONTATTO INTERRUZIONE __ |LINKING ELEMENT SWITCH | VERBINDUNGSELEMENTSCHALTER | ELEMENT DE CONTACT ELEMENTO DE CONTACTO
25 08/99900069 | * |TERMOSTATO DI SICUREZZA | SAFETY THERMOSTAT SICHERHEITSTHERMOSTAT | THERMOSTAT DE SECURITE | TERMOSTATO DE SEGURIDAD
) ALLUMEUR APPAREILLE ENCENDEDOR
26 |17/99900089 | * |ACCENDITORE PIEZO ELECTRIC PIEZO LIGHTER  |PIEZOZUNDER e ENOENDEDOR
27 20/99600019 BRUCIATORE FORNO OVEN BURNER OFENBRENNER BRULEUR FOUR QUEMADOR HORNO
28 | 14/99900809 REGISTRO ARIA BUSHING AIR REGISTER LUFTREGLER ANNEAU DE REGLAGE D'AIR g’éfcj\‘l’F'{LELo DE REGULACION
29 [17/12160079 | * |PILOTA 3 FIAMME FORNO |3 PILOT FLAMES PILOT 3-FLAMMIG VEILLEUSE A 3 FLAMMES PILOTO CON 3 LLAMAS
CANDELETTA ACCENSIONE ) BOUGIE D'ALLUMAGE DU BUJIA DE ENCENDIDO DEL
30 |17112170029 | = | SN2 SPARK PLUG PIEZO LIGHTER | PIEZO-ZUNDKERZE SOV DAL A D O e D
- CABLE DE LIEN
CABLE L=1200 FOR KABLE L=1200 FUR CABLE DE CONEXION PARA
31 |17/99900080 CAVO CANDELETTA L=1200 POUR ALLUMAGE DU )
ELECTRIC PIEZO ELEKTRISCHEN PIEZO DR A D 1o00 | PIEZOELECTRICO L=1200
32 |17/99600239 | * |TERMOCOPPIA L=1200 THERMOCOUPLE L=1200 | THERMOELEMENT L=1200 | THERMOCOUPLE L=1200 TERMOPAR L=1200
33 [13/99900879 PORTA UGELLO FORNO OVEN NOZZLE HOLDER BACKOFENDUSENHALTER | PORTE INJECTEUR POUR FOUR | PORTA INYECTOR PARA HORNO
34 |23/99700065 GRIGLIA SCARICO FUMI FLUES GRILL ABGASGITTER GRILLE FUMEE REJILLA SALIDA HUMOS
35 |WD/99603719 PIANO SUPERIORE TOP OBERE FLACHE PLATEAU PLANO SUPERIOR
BLACK SILICONE GASKET | SCHWARZ SILIKON DICHTUNG | JOINT EN SILICONE NOIR | GUARNICION EN SILICON PARA
36 |29/99600210 GUARNIZIONE PORTA FORNO | BUACK Sl SERARE e AR IO o
37 |68/99600031 GUIDA GRIGLIA FORNO GUIDE FOR OVEN GRID FUHRUNG FUR OFEN SgLDRE POUR LA GRILLE DU | 55 /A PARA PARRILLA HORNO
38 |69/99600249 PERNO GUIDE FORNO PIN STIFT PIVOT PIVOTE
20 |2199600075 GRIGLIA CROMATA FORNG | CHROMED GRID FOR OvEN | VERCHROMTE GITTER FUR | GRILLE CHROMEE POUR PARILLA CROMADA PARA
OFEN FOUR HORNO
PLATEA ANTERIORE PER FRONT PLATE FOR 4 VORDERE PLATTE FUR 4 SOUBASSEMENT ANTERIEUR | PLACA FONDO ANTERIOR PARA
40 |15/99600139 CUCINE GAS A 4 BRUCIATORI [BURNER GAS RANGES WITH |YORDERE BLATIE FLR £ |POUR CUISINIERES A GAZ 4 |COCINAS 4 FUEGOS CON
CON FORNO OVEN FEUX AVEC FOUR HORNO
PLATEA POSTERIORE PER - SOUBASSEMENT POSTERIEUR | PLACA FONDO TRASERA PARA
41 |15/99600149 CUCINE GAS A 4 BRUCIATORI gi’;RRZ,L\ngESFV?/ﬁ: gSEHER %NNTEE&'é :SLQE;% F,\;ﬁ gFEN POUR CUISINIERES A GAZ 4 | COCINAS 4 FUEGOS CON
CON FORNO FEUX AVEC FOUR HORNO
- PLAQUE INSTALLATION
42 |23/99900099 Eggﬂg’* PORTARULLINO ROLL HOLDER PLATE OVEN SgEhHALTERPLATTE FUR PORTE-ROLLER POUR Eg%‘fﬂg‘i;ﬁ%ﬁgg@om’*
CHARNIERE PORTE FOUR
PORTE-ROLLER POUR
PORTARULLINO PER SCHARNIERROLLENHALTER PORTA RODILLO PARA BISAGRA
43 |28/17610029 P HINGE ROLL HOLDER OVEN | S¢HARNIE IC:ZSCENIERE DE LA PORTE DU |PORTA
44 |WP/99700038 PORTA ESTERNA FORNO OVEN OUTER DOOR EXTERNAL OFENTUR PORTE EXTERIEURE FOUR | PUERTA EXTERIOR HORNO
45 | 15/99901801 PIEDINO REGOLABILE ADJUSTABLE FOOT EINSTELLBARER FUSS PIED REGLABLE PATA REGULABLE
% PRIMA DOTAZIONE DI RICAMBI CONSIGLIATI « FIRST RECOMMENDED SPARE PARTS LIST « ERSTE AUSRUSTUNG ANGERATENER ERSATZTEILEN « PREMIERE DOTATION PIECES DETACHEES RECOMMANDEES +« PRIMERA DOTACION DE REPUESTOS ACONSEJADOS
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